Minulý čas v němčině
Minulost můžeme v němčině vyjádřit třemi způsoby:
1) Préteritum
- je to jednoduchý minulý čas, dnes se s ním setkáváme především v publicistickém stylu, souvislém vypravování, popisu a výkladu v minulosti
2) Perfektum
 - je to složený minulý čas, značně převládá v hovorové němčině
3) Plusquamperfektum
- je to předminulý čas, vyjadřuje minulý děj, který předcházel jinému ději v minulosti 


Préteritum
a) préteritum slovesa sein a haben 
- tvary jsou nepravidelné (stejně jako v přítomném čase)
sein (být)
ich war (byl/a jsem)				wir waren (byli jsme)
du warst (byl/a jsi)				ihr wart (byli jste – tykání)
er, sie, es war (byl/a/o)				sie waren (byli)
							Sie waren (byli jste – vykání)

haben
ich hatte (měl/a jsem)				wir hatten (měli jsme)
du hattest (měl/a jsi)				ihr hattet (vy jste měli – tykání)
er, sie, es hatte (měl/a/o)			sie hatten (měli)
							Sie hatten (měli jste – vykání)

b) préteritum pravidelných sloves
- tvoří se připojením přípony -te ke slovesnému kmeni a koncovkou dané osoby
- výjimku tvoří 3. osoba jednotného čísla, která je shodná s 1. osobou
- koncovky préterita tedy jsou: -te, -test, -te, -ten, -tet, -ten, -ten

sagen (říkat)
ich sagte (řekl/a jsem)					wir sagten (řekli jsme)
du sagtest (řekl/a jsi)					ihr sagtet (řekli jste – tykání)
er, sie, es sagte (řekl/a/o)				sie sagten (řekli)
								Sie sagten (řekli jste – vykání)

-  u sloves jejichž kmen končí na -t, -d, popř. na skupinu souhlásek s -m, -n, se mezi kmen
a koncovku vkládá -e tam, kde to vyžaduje výslovnost (např. arbeiten, öffnen, rechnen, bitten, antworten, bitten…)
- koncovky préterita u těchto sloves jsou: -ete, -etest, -ete, -eten, -etet, -eten, -eten

arbeiten (pracovat)
ich arbeitete (pracoval/a jsem)				wir arbeiteten (pracovali jsme)
du arbeitetest (pracoval/a jsi)				ihr arbeitetet (pracovali jste – tykání)
er, sie, es arbeitete (pracoval/a/o)			sie arbeiteten (pracovali)
								Sie arbeiteten (pracovali jste – vykání)






Perfektum 
a) perfektum pravidelných sloves
- perfektum se skládá z pomocného slovesa (haben nebo sein) a z příčestí minulého
Pomocné sloveso
· haben – u většiny sloves
· sein – používáme u sloves, která vyjadřují pohyb nebo změnu stavu (fahren, reisen,kommen, bleiben..)
· 
Příčestí minulé 
- příčestí minulé se tvoří připojením předpony ge- a přípony –(e)t ke kmeni slovesa
wohnen 	- 	gewohnt
kaufen 	- 	gekauft
sagen 		- 	gesagt
machen 	- 	gemacht
baden 	- 	gebadet – koncovka – et (slovesný kmen končí na –d)
arbeiten 	- 	gearbeitet – koncovka –et (slovesný kmen končí na –t)

- perfektum skládáme podle tohoto vzorce:
Podmět + vyčasované pomocné sloveso + příčestí minulé
Ich habe gewohnt. Bydlel/a jsem

Er hat gekauft. Kupoval.

Wir haben gesagt. Říkali jsme.

Du bist gereist. Cestoval jsi. – sloveso pohybu (= pomocné sloveso sein)

- příčestí minulé stojí vždy na konci věty:
Ich habe ein Jahr in Prag gewohnt. Bydlel/a jsem jeden rok v Praze. 
Er hat Bananen und Schokolade gekauft. Koupil banány a čokoládu. 

Otázka
- tvoří se otočením podmětu a pomocného slovesa:
Hast du heute einen Ausflug gemacht? Podnikl jsi dneska výlet?
Was habt ihr gesucht? Co jste hledali?









